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ایران(،  معاصر  تاریخ  از  )داستانهایی  رنج  از  بعد  راحت 

به  قوچاني)1325-1251ق(،  طبيب  نصرت  ميرزا  تألیف 

تحقیق و تصحیح محمّدرضا قصّابيان، چاپ دوم، مشهد: 

انتشارات انصار، 1386، 504 ص، وزیری، 4500 تومان.

داس��تان‌ها و حکاي��ات از جمل��ۀ منابع مه��م و پرمخاطب در 

مطالعات تاريخي به ش��مار مي‌آيند. هرچند ممکن است همۀ 

داس��تان‌ها و حکايات به لحاظ علمي قابل اس��تناد نباشند اما 

مي‌توان رگه‌هايي از واقعيت را در لابه‌لاي س��طور آن جست؛ 

بدين سبب می‌توان آنها را در زمرۀ منابع تاريخي جاي داد. در 

اين راس��تا برآنيم تا يکي از منابع مطالعاتي تاريخ معاصر ايران 

راک ه دربرگيرندۀ داس��تان‌ها و حکاي��ات مربوط به دورۀ قاجار 

است، مورد بررسي قرار دهيم.

کت��اب راحت بعد از رنج اثر مي��رزا نصرت طبيب قوچاني، 

مجموع��ه‌اي اس��ت از چندين حکايت و داس��تان تاريخيک ه 

به ص��ورت جُنگ مجامي��ع و با هدف عبرت‌آم��وزي و القاي 

اميدواري و پش��تکار گردآوري و تدوين ش��ده اس��ت و در آن 

حکايت‌هاي تاريخي و داستان‌هاي واقعي و گاه افسانه‌هايي از 

تاريخ پيامبران و سرگذشت ملل و تاريخ عمومي ايران و جهان 

فراهم آمدهک ه فصل مشترک همۀ حکايت‌ها و جانمایۀک  تاب، 

اصل مبارزه با مصائب زندگي و لزوم پايداري در برابر سختي‌ها 

و تلاش برايک سب موفقيت وک اميابي است.1 

راح��ت بعد از رنج به زعم مصحّ��ح آن فاقد نظم تاريخي 

و موضوعي اس��ت و بخش‌بندي ن��دارد و حکايت‌ها به صورت 

س��ليقه‌اي و به ترتيب فهرس��ت مندرجات به نگارش درآمده 

اس��ت و چنين به نظر مي‌رس��دک ه مؤلفّک تاب داس��تان‌هايي 

راک ��ه در حين مطالعه مناس��ب دانس��ته و همچنين بعضي از 

رويدادهاي دوران حيات خويش راک ه مهم پنداش��ته، انتخاب 

نموده و به مرور در ادامۀ مطالب افزوده است. 

کتاب ش��امل دو بخش اس��ت: بخش اوّلک ه بيش‌ترين 

حجم را به خود اختصاص داده است، حکايت‌هايي از پيامبران 

و پادش��اهان و غيره نقل ميک‌ندک ه مرب��وط به دوران قبل از 

حيات مؤلفّ اس��ت و به باور مصحّحک تاب علي‌رغم صحت در 

نقل و اعتب��ار مطالب، به دليل فقدان مناب��ع و مآخذ تاريخي، 

فاق��د ارزش علمي اس��ت و به عنوان ي کمجموعۀ داس��تاني 

عبرت‌آموز، براي مطالعۀ عامّه مناسب است. 

بخش دوّم شامل داستان‌هاي واقعي از رويدادهاي تاريخ 

معاصر ايران اس��تک ه قس��مت عمدۀ آن مرب��وط به روزگار 

نويس��نده و برآيند ديده‌ها و ش��نيده‌هاي اوس��تک  ه در قالب 

حکايت و قصّه تعريف شده و بيش از نيم قرن از تاريخ معاصر 

ايران را دربر مي‌گيرد. بخش ديداري يا در واقع داس��تان‌هايي 

که مؤلفّ به صورت مس��تقيم ب��ا آن در ارتباط بوده و در قالب 

خاطرات بيان ش��ده اس��ت، به لحاظ تاريخي از اهميت زيادي 

برخ��وردار اس��ت. از آنجاک ه در تصحيح نس��خه خطّيک تاب، 

بهره‌گيري پژوهشي از بخش تاريخ معاصر آن مدّ نظر مصحّح 

بوده اس��ت، بخش دوّمک تاب )تاريخ معاصر ايران( در اولويت 

تصحيح و انتش��ار قرار گرفته اس��ت و بخش اوّلک تاب )تاريخ 

پيامبران و پادش��اهان( قرار اس��ت در آين��ده در مجلدّي ديگر 

منتشر و در دسترس علاقه‌مندان قرار گيرد.2 

مهم‌ترين بخشک تاب داس��تان‌هايي اس��تک ه نويسنده 

ب��ه طور مس��تقيم  با آن در ارتب��اط بودهک ه به عن��وان نمونه 

مي‌توان به ديدار ميرزا نصرت طبيب قوچاني با ناصرالدّين شاه 

قاجار در ش��ميرانات اش��ارهک رد. نويسنده جريان ملاقات خود 

راحت بعد از رنج يا فرج بعد از شدت

 مسعود فرهادي*

* دانشجوي دکتري روابط بين الملل دانشگاه مديترانه شرقي قبرس

1. قصابیان، 1386: 11.               2. همو، همان: 12.
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با ناصرالدّين‌ش��اه را به‌تفصيل بيان ميک‌ندک ه مش��روح آن در 

صفحات 288 تا 291 نسخۀ تصحيح‌شده آمده است. 

خاطرات س��فر به مازندران نيز از جمله داستان‌هايي است 

که به دليل ارتباط مس��تقيم نويس��نده با وقايع آن حائز اهميت 

ف��راوان اس��ت. در اين س��فرنامه، ميرزا نص��رت مأموريت به 

مازندران راک ه در س��ال دوّم س��لطنت مظفرالدّين شاه انجام 

مي‌گيرد، به شکل مبس��وط بيان ميک‌ندک ه حدود 25 صفحه 

از صفحات نسخۀ تصحيح‌شده را به خود اختصاص داده است. 

خاطرات جالب ديگري نظير اسارت ميرزا نصرت به دست 

راهزنان ترکمان و گريز از چنگ آنان در طولک تاب به چش��م 

مي‌خوردک ه فصل مشترک همۀ اين خاطرات، گريز از خطرات  

است. بدين معناک ه در طول زندگي نويسنده اتفّاقاتي به وقوع 

پيوس��تهک ه علي‌رغم سختي و مرارت‌هاي فراوان عاقبت ختم 

به خير ش��ده و گش��ايش حاصل آمده اس��ت. در واقع معناي 

»راح��ت بعد از رنج« يا »فرج بعد از ش��دت« در بخش خاطرات 

ميرزا نصرت به‌خوبي تبلور يافته و تأثير اين معنا، تا پايان عمر، 

در زندگي وی قابل مش��اهده است. همچنين درج چهار سند از 

ناصرالدين‌شاه درک تابک ه به دست ميرزا نصرت رسيده است، 

به اعتبار اين نسخه خطي افزوده است.3 

شرح حال مؤلفّ

ميرزا علي‌نقي خراس��اني، يکي از دانش��مندان ناشناختۀ ايرانِ 

معاص��ر و از جملۀ مفاخر علمي قوچان، طبيب، عارف، ش��اعر، 

اديب، مترجم و خطاط و مدرّس برجستۀ دارالفنون، معروف به 

حافظ‌الصّحۀ تهراني و حيکم‌باش��ي مطلق خراسان و متخلصّ 

به ميرزا نصرت طبيب قوچاني، در س��ال 1251 هجري قمري 

چش��م به جهان گش��ود و در س��ال 1325 وفات يافت. وي به 

القاب ديگري همچون دکتر علي‌نقي خراس��اني، حفظ‌المل ک

نصرت قوچاني و ميرزا نصرت‌خان طبيب حافظ‌الصّحۀ قوچاني 

نيز معروف  اس��ت. او از پيش��گامان طب نوين ايران به شمار 

مي‌آيد و خدمات علمي او، به‌ويژه در علم پزشکي، نام او راک ه 

نوۀ نوزدهم ش��يخ فريدالدّين عطار نيشابوري است، به عنوان 

وارث خل��فِ ج��دش در تاريخ علم و فرهنگ اي��ران زنده نگه 

داشته است.4  

زندگي ميرزا نصرت را مي‌توان به سه دورۀک لي تقسيمک رد:

دورۀ اول: از تولدّ تا 28سالگي )1251- 1279 ق( 

در اين دوره وي به مدت ده سال در مکتبخانه و سپس مدرسۀ 

عوضیۀ قوچان عتيق به آموختن علوم مقدماتي و ادبيات عربي 

و نج��وم و هيئت و رياضي اش��تغال داش��ت. وي در اين مدت 

ش��اهد حوادث مهمي از جمله زلزله‌هاي قوچان در س��ال‌هاي 

1288، 1268و 1312هج��ري بودک ه خود وی در زلزلۀ 1288 

زي��ر آوار گرفت��ار آم��ده بود. البت��ه زلزله‌هاي ديگ��ري نيز در 

سال‌هاي 1308، 1311و 1314 در قوچان به وقوع پيوستهک ه 

مؤلف نامي از آنها نياورده اس��ت اما مصحّحک تاب با ذکر منابع 

به آنها اشارهک رده است.5  

وي در س��ال 1269 ق )18س��الگي( براي ادامۀ تحصيل 

به مش��هد عزيمتک رده، در آنجا به تحصيل حساب و هندسه 

و عل��وم ادبيه و هيئت و نجوم مبادرت ورزيد. س��پس در حدود 

س��ال 1275 پس از عزيمت به س��بزوار از محضر مرحوم حاج 

ملاهادي س��بزواريک س��ب فيض نمود. آن‌گاه به زادگاهش 

مراجعتک ��رد و مدتک وتاهي را در قوچ��ان به آموختن طب 

مشغول شد و ظاهراً در همين دوران استک ه به سبب علاقه، 

به شعر روي مي‌آورد و ضمن شرکت در محافل ادبي و عرفاني، 

اشعاري هم می‌سراید و ديواني فراهم مي‌آورد.

دورۀ دوم : ورود به تهران )1279-1310 ق(

ب��ا ورود ميرزا نصرت به تهران دورۀ جديدي در زندگي او آغاز 

مي‌ش��ود. وي پس از اتمام تحصيلات در رشتۀ طب در تهران 

ماندگار مي‌ش��ود و ضمن طبابت به ادام��ۀ تحصيل در طب و 

علوم ديگر مي‌پردازد و به مدارج عاليۀ پزشکي دست مي‌يابد و 

به موازات تدريس در دارالفنون و تربيت پزش��ک، به تحقيق و 

ترجمۀ آثار علمي همّت مي‌گمارد. 

وي در حدود س��ال 1284 از طرف دولت با عنوان حيکم‌باشي 

مطلق خراس��ان و براي اجراي ط��رح آبلهک‌وبي به زادگاهش 

مأمور می‌ش��ود. پ��س از مراجعت از قوچان در س��ال 1288ق 

در س��ن 38س��الگي در تهران ازدواجک رده، در همان‌جا ضمن 

اش��تغال به طبابت در دارالفنون به عن��وان مدرّس علم طب و 

	          4. همان، 20-19. ح آورده شده است. 3. این اسناد در صفحات 272 تا 276 نسخۀ مصحَّ

5. نک: قصابیان، 1386: ح 189. همچنین برای اطلاع بیشتر از زلزلۀ قوچان در سال 1311، نک: قصابیان، 1388: 137-120.
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رياضي مشغول بهک ار می‌شود. 

در همين دوران به زبان‌هاي فرانس��وي و عربي تسلط میی‌ابد 

و همزمان به تحقيق و ترجمه و تأليف نیز مش��غول اس��تک ه 

نوين رس��اله‌اي در ش��يمي )1293ق(، پاتول��وژي )جلد دوم( 

)1294-1295ق(،ک ت��اب دوم تا شش��م پاتولوژي و ترجمه‌ها 

و تألیف‌هايي در نج��وم، جغرافيا، رياضي و طبيعي از آن جمله 

هستند.

دورۀ سوم : بيست و پنج سال آخر عمر )1300- 1325ق(

مي��رزا نصرت در اين دوران با بهره‌گيري از تجربيات ارزنده در 

مداواي بيماران و س��ابقۀ علمي و تدريس و تحقيق و تأليف و 

ترجمه و اشراف به علوم پزشکي و رياضي و نجوم منشأ خدمات 

اجتماعي مهمي بوده اس��تک ه عضويت در مجلس ش��وراي 

طب��ي، رياس��ت ادارۀ آبلهک‌وبي، مديريت پزش��کي مريضخانۀ 

دولتي و به‌ويژه عضويت در جامعۀ علمي اس��تادان دارالفنون از 

آن جمله است. وي در اين دوران با عنوان حيکم حافظ‌الصحّه 

از موقعيت علمي و اجتماعي خاصي برخوردار بود. 

از مهم‌تري��ن آث��ار علمي وي در اي��ن دوره مي‌توان به ترجمۀ 

حاف��ظ صحت ناص��ري )1307 ق(؛ ترجمۀ رس��اله‌اي در باب 

جمعيت‌شناس��ي از زبان فرانس��ه )1308 ق(؛ تأليف خمس��ۀ 

ناصري شامل پنج مقاله در طب )1313 ق(؛ پاتولوژي )1316 

ق(؛ راح��ت بعد از رنج )1314-1317 ق( و ش��اهنامۀ ناصري 

اشارهک رد. 

آثار علمي ميرزا نصرت طبيب قوچاني، اعم از تأليف و ترجمه، 

ب��ه ترتيب تاري��خ عبارتند از: ديوان اش��عار )1278 ق(،ترجمۀ 

کتاب قانونچه )1282 ق(، دواسازي )1288 ق(، پاتولوژي جلد 

اول )1286 ق(، تش��ريح )1293 ق(، جلاءالعيون )1287 ق(، 

رس��الۀ شيمي، پاتولوژي جلد دوم، س��وم و چهارم )1295 ق(، 

حافظ صحت ناصري )1307 ق(، خمس��ه ناصري )1313 ق(، 

پاتولوژي )1316 ق( و راحت بعد از رنج )1314-1317 ق(.

محتواي کتاب

همان‌گونهک ه اش��اره شد،ک تاب راحت بعد از رنجک ه با اقتباس 

از فرج بعد از ش��دت نگاش��ته شده است، مشتمل بر حکايات و 

داستان‌هاي عبرت‌آموزي اس��تک ه با هدف اميدبخشيدن به 

رشتۀ تحرير درآمده است. نويسنده در هر حکايت پس از شرح 

رنج‌ها و پايداري قهرمان داس��تان، س��رانجامِ خوش و عاقبت 

خير آنان را محور اصلي قصه‌ها قرار داده و با برداش��تي سازنده 

از مش��کلات زندگي، در پايان هر داس��تان نتيجه‌گيريک رده 

استک ه در سايۀ تلاش و مقاومت هر شدتي به فرج، هر غمي 

به ش��ادي و هر رنجي به راحت تبديل خواهد ش��د و ناگاه اين 

کلام الهي به ذهن متبادر مي‌ش��ودک ه: »فانِّ مَعَ العُسرِ يسراً«: 

پس به‌درستيک ه با هر سختي آسايشي هست.6 

راحت بعد از رنج تفاوت زيادي با آثار پيشين ميرزا نصرت 

دارد و بر خلاف تأليفات قبلي‌اشک ه به امراض و بيماري‌هاي 

جس��مي مي‌پرداخت، در پي تجويز نس��خه‌اي ش��فابخش به 

منظور درمان آلام روحي و رواني مردم است. وي مي‌گويد: 

پ��س از تصني��ف چندينک ت��اب طب و تش��ريح و طبيعي 

نس��خه‌اي خواس��ت نويس��دک ه عموم خلايق را نافع و از 

بيان��ات لغات علميه خالي باش��د. اتفاقاً در آن بين نس��خۀ 

ف��رج بعد از ش��دّت را به دس��ت آورد و مطالعه نمود. چون 

آن نسخۀ ش��ريف قدري مختصر بود، بر خود لازم دانست 

نسخه‌اي علي‌حده تصنيف نموده، در صفحۀ روزگار گذارد 

تا مطالعهک‌نندۀ آن، غم را از خاطر بزدايد و صدمات دنيوي 

چن��دان بر اوک ارگ��ر نيفتد. فايدۀ اينک تاب مس��تطاب آن 

استک ه شخص مهموم و مغموم را پس از ي کبار مطالعه 

اميدوار مي‌گرداند؛ براي آنک ه مي‌بيند در عالم بساک ساني 

ک��ه قبل از او گرفتار ذلت و محنت گرديده بوده‌اند، پس از 

مأيوس��ي اميدوراري حاصل نموده‌اند و روزگار را به خوشي 

و خوشحالي گذرانيده‌اند. )قصابیان، 1386: 46-47(

علاقه‌من��دي می��رزا نص��رت ب��ه  ثبت خاط��رات هم��راه با 

حساس��يت‌هاي عارفانه و مس��ئوليت‌پذيري ناش��ي از ش��غل 

طبابت و برخورداري او از امتياز ارتباط رسمي و گاه صميمي با 

شاهزادگان، امرا، صاحب‌منصبان، سران دولت و شعرا و تجربۀ 

وي در ام��ر تدري��س و طبابت در پايتخ��ت از جملۀ مهم‌ترين 

عواملي بوده اس��تک ه به وی اي��ن امکان را داده تا به صورت 

مس��تقيم يا با واس��طه از رويدادهاي مهم سياسي و اجتماعي 

عص��ر خويش مطلع گ��ردد و به‌اختصار وقاي��ع آن را در قالب 

حکايت و يا خاطرات درج نمايد.

مصحّحک ت��اب در مقدمۀ خود، بخ��ش دومک تاب )تاريخ 

6. قرآنک ریم، انشراح: 5.
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معاصر ايران( را به دو قس��مت تقس��يمک ردهک ه قس��مت اول 

مربوط به اخبار و رويدادهاي مهم سياس��ي و اجتماعي معاصر 

ب��ا مي��رزا نصرت بوده اس��ت و بخش دوم از روابط رس��مي و 

بعض��اً صميمانۀ ميرزا نصرت با رج��ال، درباريان، دولت‌مردان 

و صاحب‌منصب��ان و نيز جايگاه علم��ي و پايگاه اجتماعي وي 

نزد مردم حکايت ميک‌ند. او در مقدمۀ خود چنين آورده است: 

اولين قس��مت از اين مطالب مربوط ب��ه دورۀ اول زندگي 

ميرزا نصرت و دوران اقامت او در قوچان اس��تک ه حاوي 

اخب��ار مهمي دربارۀ حکمرانان ش��هرهاي خراس��ان نظير 

ش��جاع‌الدّوله‌ها و ايلخانان بجنورد و احوالات عرفا و شعرا 

و مشاهير خراس��ان مانند فقيرمحمّدعلي و عارف قوچاني 

و رويداده��اي مهم خراس��ان همچون ش��ورش س��الار و 

زلزله‌هاي قوچان و ديگر وقايع قابل‌توجه است. 

قس��مت مهم ديگر مربوط به س��ال‌هاي 1280 ق. به بعد 

و دوران اقام��ت ميرزا نص��رت در تهران مي‌باش��دک ه به 

اقتضاي تحصيل و س��پس احراز مناص��ب مهم اجتماعي، 

به‌ويژه منصب حيکم‌باش��ي‌گري، ارتباط رس��مي با شاه و 

صدراعظم‌هاي قاجار همچون امين‌السّ��لطان، امين‌الدّوله، 

مش��يرالدّوله و ديگران برقرار نموده و گاه روابط خصوصي 

و صميمان��ه ب��ا مس��توفي‌الممالک، اعتضادالسّ��لطنه و 

نصرالسّ��لطنه و غيره داش��ته  و يا با واس��طه از اشخاصي 

همچون محمدباقر گلپايگاني و عين‌المل کو يا دوس��تان 

صميمي‌اش مانن��د نجم‌المل کو ديگران، در جريان وقايع 

دربار و دولت قاجار و گاه حتي مس��ائل ش��خصي و زندگي 

خصوص��ي بعض��ي از وزرا و امناي دولت ق��رار گرفته و از 

آنها در زندگي‌نامه‌اش و يا در حکايت مس��تقل سخن گفته 

است. ميرزا نصرت به سبب تحصيل و تدريس در دارالفنون 

از ش��يوۀ تعليم و تعلمّ و مديري��ت در دارالفنون يادک رده و 

به‌اجمال از نحوۀ سرپرستي و مديريت در دارالفنون، طبابت 

در معلمّ‌خانه و پزش��کان نامي و شيوه‌هاي درمان، مطالب 

بسياري نقلک رده است.

مصحّح همچنين بر اين باور اس��تک ��ه ميرزا نصرت به دليل 

برخورداري از جايگاه علم��ي و اجتماعي ممتاز نزد مردم و نيز 

ب��ه لحاظ خصلت‌هاي ن کياخلاقي و اقتضاي ش��غلي در بين 

عامّۀ مردم مي‌زيس��ته و در نوشته‌هاي او اطلاعات ارزشمندي 

در م��ورد اوض��اع اجتماعي عصر قاجار اعم از نحوه معيش��ت، 

اخلاق عمومي مردم و آداب و رسوم و اعتقادات و مناسبت‌هاي 

اجتماعي به چش��م مي‌خوردک ه به لحاظ تاريخي حائز اهميت 

اس��ت. وي معتقد استک ه ميرزا نصرت در تأليفک تاب راحت 

بعد از رنج تنها به ذکر وقايع بس��نده نکرده و با آنکه در ضمن 

شرح وقايع بارها نابساماني‌هاي اجتماعي و بي‌عدالتي دستگاهِ 

سياس��ي قاجار را به نقدک ش��انده اس��ت، در پايان خاطراتش، 

با طرح خاط��ره‌اي تلخ از آخرين س��ال‌هاي حيات خويش، از 

ماجراي تنگ‌دستي و مضيقۀ مالي‌اش در ايام سختک هن‌سالي 

شکوِه ميک‌ند و مي‌نويسدک ه چگونه خدمات علمي و اجتماعي 

چندين‌س��الۀ او وجه‌المصالحۀ زدوبند‌هاي سياسي شاهزادگان 

و وابس��تگان فرصت‌طلب قرار گرفته و با قطع مستمري، او را  

به رنج و مرارت دچارک رده‌اند و با انتقاد از سياس��تگذاران قاجار 

گلايه ميک‌ندک ه آنچنان تنگ‌دستي و فقر مالي عرصه را بر او 

تنگک رده اس��تک ه به‌ناچارک تاب‌هايش را در معرض فروش 

مي‌گذارد. همچنين از عهدش��کني امين‌السّلطان مي‌نويسدک ه 

ن��ه تنهاک تاب حافظ‌الصّحه را ضبطک رده، بلکه حق التّرجمۀ او 

را نيز نپرداخته است.

ويژگي‌هاي نسخۀ خطي

نس��خۀ خطي راحت بعد از رنج طي سال‌هاي 1314 تا 1317 

توس��ط ميرزا نصرت طبيب قوچاني با خط نس��تعليق تحريري 

و درک اغ��ذ نخودی فرنگي )کاهي مش��قي( و در ابعاد 17*22 

س��انتي‌متر 24سطري نگاش��ته و با قلم معتاد رکابه‌بندي شده 

اس��ت. اين نس��خه داراي جلد مقوّا با روک��ش تيماج خرمايي 

و در قطع خش��تي اس��ت و با موضوع جُنگ مجاميع در بخش 

مخطوطاتک تابخانۀ مرکزي آس��تان قدس رضوي نگهداري 

مي شود.

به عقيدۀ مصحّح، نس��خۀ خطي راحت بعد از رنج نس��خۀ 

اصلي مسوّده و تنها نسخۀ شناخته‌شده از اين اثر است و وجود 

علائمي دال بر تندنويسي، خط‌خوردگي و تغييرات ديگر شامل 

بعضي اصلاحات و اضافات و ابطالک لمات و عبارات در حواشي 

و متنک ه توسط نويسندۀک تاب صورت گرفته و همچنين درج 

کلمۀ »مسوّده« در عنوان فهرست مندرجاتک تاب توسط مؤلف 

و نيز نام و امضاء نصرت در انتهاي پيش‌گفتار مؤيد آن استک ه 

اين نس��خۀ خطي اصلي استک ه تا پايان عمر در اختيار مؤلفّ 

بوده و نويسنده به‌ضرورت و بارها اصلاحات و تغييرات لازم را 
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در آن اعمالک رده است.

اين نسخۀ خطي فاقد صفحۀ عنوان بوده و بعد از جلد و در 

صدر نس��خه، پنج برگ فهرست مندرجات به خط مؤلفّ وجود 

داردک ه عنوان حکايت‌ها و قصه‌هايک تاب با شمارۀ صفحات 

درج ش��ده وک تاب شامل فهرس��ت مطالب، پيش‌گفتار در ي ک

صفحه، مقدمه در يازده صفحه و متن اصلي، ش��امل يکصد و 

هفتاد و ش��ش حکايت در 294 ورق اس��تک ه توسط مؤلفّ به 

روش قديم صفحه‌شماري شده است. )قصابیان، 1386: 16(.

ح ويژگي‌هاي نسخۀ مصحَّ

بیان  ضمن  خود  مقدمۀ  در  قصابیان،  آقای  مصححک تاب، 

ویژگی‌های  به  اثرش،  و  نویسندۀک تاب  دربارۀ  لازم  نکات 

نسخۀ خطیک تاب پرداخته، در پایان نیز پیوست‌هایی شامل 

سندها، نقشه‌ها و عکس‌ها )در 32 صفحه(، نیز فهرست‌های 

 	 منابع، اعلام و اصطلاحات را آورده است.

مصحّح از اين حيثک ه حاصلک ارش می‌بایست با  	

مسائل، طرز فکر، واژه‌ها و عبارت‌هاي خاص مورد استفادۀ 

است.   داشته  رو  پيش  دشواري   تطبيقک ند،ک ار  مؤلفّ 

همچنین به نظر می‌رسدک ه مطالعات و تحقيقاتک املي قبل 

و بعد از تصحيح نسخۀ خطيک تاب به عمل آمده و زحمات 

فراواني در اين زمينهک شيده شده است. گویا مصحّحک تاب 

شخصاً در زادگاه ميرزا نصرت طبيب قوچاني حضوری افته و 

ضمن شناسايي و معرفي مقبره و سنگ قبر وي به سازمان 

ميراث فرهنگي و گردشگري قوچان، از وجود شجره نامۀ وی 

و انتصاب ميرزا نصرت به شيخ فريد الدين عطّار نيشابوري به 

عنوان نوۀ نوزدهم ایشان مطّلع شده است.8

به‌رغم  و  است  روشمند  و  دقیق  ارجاعات مصحح  	

پی‌درپی‌آمدن توضیحات و ارجاعات، پانوشت‌ها از نظم خوبی 

در  مندرج  ارجاعات  و  توضيحات  به  نگاهي  با  برخوردارند. 

چنین  انتهايک تاب،  منابع  فهرست  همچنين  و  پانوشت‌ها 

دریافته می‌شودک ه درک ار تحقيق و تصحيحک تاب بيش از 

130 منبع مختلف مورد بهره‌برداری قرار گرفته است. 

آن  محتواي  و  مطالب  از  ک کتابک متر  ي ضمائم  اهميت 

و  اسناد، عکس‌ها  درج  مي‌رسدک ه  نظر  به  چنين  و  نيست 

آن  جذابيت  بر  رنج  از  بعد  راحت  انتهايک تاب  در  نقشه‌ها 

افزوده است. فهرست اعلام تاريخي و جغرافيايي و همچنين 

فهرست قبايل، طوايف و اصطلاحات انتهایک تاب نيز ضمن 

برخورداري از ايجاز و اختصار لازم، مفيد وک اربردي به نظر 

مي‌رسند.

 

سخن آخر

راحت بعد از رنج علي‌رغم برخورداري از برخي نقاط ضعف 

است  ممکن  موضوعي(ک ه  و  تاريخي  نظم  نداشتن  )مانند 

خوبي  مطالعاتي  منبع  مي‌تواند  بشود  هرک تابی  گريبان‌گير 

ايران محسوب شود.  معاصر  تاريخ  زمينۀ  در  پژوهش  برای 

و  خاطرات  و  داستان‌ها  جذابيت  دليل  به  مطالعۀک تاب 

همچنين پيام ملموس و مؤثر آنی عنی وجود راحت پس از 

هر رنج و يا فراغ بعد از هر شدّت، علاوه بر محققین براي 

عموم نيز سودمند به نظر مي‌رسد. 
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